Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection
facilities. Contact your local government for information regarding the collection systems
avaliable. If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can
leak into the groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-being.

Warranty & Customer Service

SCAN FOR

e-Warranty

e-Warranty Registration at www.khind.com.my/e-warranty.html

KHIND MARKETING (M) SDN. BHD. (199701026923) (442421-A)
No. 2, Jalan Astaka U8/82, Bukit Jelutong, 40150 Shah Alam, Selangor, Malaysia.

Customer Service Hotline: 03-7839 2090 / 018-223 3389 (WhatsApp only)
Service Centre Operating Hours: 8.30am - 6.00pm (Monday - Friday)
Closed on Saturdays, Sundays and Public Holidays

Waranti & Perkhidmatan Pelanggan

IMBAS UNTUK
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e-Waranti

Pendaftaran e-Waranti di www.khind.com.my/e-warranty.html

KHIND MARKETING (M) SDN. BHD. (199701026923) (442421-A)
No. 2, Jalan Astaka U8/82, Bukit Jelutong, 40150 Shah Alam, Selangor, Malaysia.

Hotline Perkhidmatan Pelanggan: 03-7839 2090 / 018-223 3389 (WhatsApp sahaja)
Waktu Operasi Pusat Perkhidmatan: 8.30am — 6.00pm (Isnin-Jumaat)

Ditutup pada hari Sabtu, Ahad dan Cuti Umum
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Please read this instruction manual thoroughly before operating and
keep it for future reference
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A IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS Clean Fan Guards & Fan Blades
1. Ensure that the fan is switched off from the supply mains before removing the fan guard for 1. Unblock the guard ring lock by removing the safety screw.
cleaning. 2. Remove the front fan guard
2. Use this fan with specified voltage as stated on the rating sticker. Before connecting fan to 3. Remove the blade locking screw.
the AC mains, make sure the voltage specified corresponds to the AC supply to your house.
4. Detach the fan blade.
3. Do notinsert finger or other objects into the fan guard.
5. Remove the rear fan guard.
4. Do not attempt to repair the fan. Always return to our authorised service agents for repairs. . . .
6. Wash detached components with soft cloth and mild soap or mild detergent.
5. Do notimmerse the motor assembly or any parts of the fan inside the water or other liquids. ) ) . . .
7. Wipe dry with a soft cloth. Note that excessive rubbing with a soft cloth may scratch the
6

. This appliance is intended for household use only. Do not use the appliance outdoors or components.

near windows. Rain drops may cause electrical hazards. )
8. Clean dust and dirt that have accumulated on the motor shaft.
7. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or

similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

8. Do not operate this appliance without a fan blade, broken or bent fan blade. INTRODUCTION OF PARTS

1. Centre Ring

9. Handle fan blade with care during cleaning. 8
. . . . . . . . . 2. Front Guard =
10. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, B
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 3. Guard Ring %% "
; ental capaplitie : ; . Iz ‘ ,
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 4. Blade Knob F éf—' @“ 9
their safety. st S )
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 5. Blade v §§ / \ ﬁ 10
N :
11. The ventilation holes of rear motor cover must be free of dust & dirt. Please use a soft cloth 6. Guard Nut NS U#/EW 1
or vacuum cleaner to clean it frequently. 7. Rear Guard ? /= 12
WARNING: Do not use this appliance in high temperature and high humidity environment.
PP d P g Y 8. DC Motor Skru Pengunci
13
Cleaning & Maintenance 9. Fan body 14
10. Control Panel
1. Keep the fan clean. Use it in dry place. T
11. Power cord
2. Do not bend the blades when installing & maintaining. 15
) S ) . 12. Thumb screw
3. Wipe away dirt with clean soft cloth, soap & water to clean the fan. Wipe until dry.
. . . . 13. Internal Pole
4. Do not use the following as cleaning solvents: petrol, thinner or benzene for cleaning.
. . . 14. Connector (Adjustment ring)
5. Use mild soap with damp cloth or sponge to clean the plastic parts. L
15. Standing Pole —___/

16. Base 18

17. Base screw

18. Remote control

*Pictures are for lllustration purposes only.



PRODUCT TECHNICAL PARAMETERS

Model MSF1652DC

Voltage 100-240V ~ 50/60Hz
Power 30W

Blade Size 16"

Blade Material ABS Plastic

Blade Quantity 5

Power Consumption Low: 20W | High: 30W
Fan Speed Low: 379rpm | High: 1248rpm
Air Delivery 82.05m3/min | 2897CFM
Noise Level 57.3dB

Effective Coverage Area 26m?

Speed Setting 10

Net Weight 5.5kg

Gross Weight 6.4kg

Product Dimension (LxWxH) 445 x 400 x (1140-1320)mm

*Specifications are subject to change without prior notice.

HOW TO USE

Installation

1. Open the box and check the parts by referring to the partillustration drawing.

2. Insert the standing pole into the base and fasten the base screw. (Refer to Fig. 1)

3. Loosen the connector and adjust the inner pole to the desired height.
(Note: If you can't find the inner pole, it might have slid into the standing pole. Simply pull it
out.) (Refer to Fig. 2)

4. Loosen the thumb screw on the back of the fan body and attach it to the inner pole.
5. Fasten the thumb screw in alignment with the groove on the inner pole. (See Fig. 3)

Figure 1 Figure 2 Figure 3 @

@ I Connector @Wole
«(Adjustment Ring) |, Thumb Screw
1 Annulat Groove
? Loosen

6. Remove the spinner and the plastic nut from the front side of the motor.
7. Fix the rear guard to the motor then tighten the plastic nut again. (Fig.4)

8. Discard PVC sleeve on shaft. Insert the blade into shaft, make sure the stopper pin is fitted
into groove of the blade. Turn the spinner anticlockwise to tighten the blade. (Fig.5)

9. Fix both grilles with Guard Ring (Part 3) and then use screwdriver to tighten the locking
screw. (Fig.6)
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OPERATION

ON/OFF KEY m
The key is for switching on the fan. The fan will start at low speed. Press this key * o o
again if the fan needs to be switched off.

L d
SPEED KEY ?
After the fan has started, press this key to select the fan speed. The sequence is o
increasing when this key is being pressed repeatedly. The maximum speed is 10.

TIMER KEY

The timer key can be pressed repeatedly to increase the air delivery time in
one-hour increments, up to a maximum of 10 hours. Do not use the timer
function if continuous fan operation is required, as none of the timer LEDs will be
illuminated.

OSCKEY

Press this key to enable the oscillation function. To select a specific direction, press
the key while the fan is oriented in that direction. Otherwise, manually rotating
the fan head will achieve a wider oscillation range.

MODE KEY
Press this key to select mode. The sequence is normal, natural and sleep when this key being
pressed repeatedly.

NORMAL WIND MODE
The fan blows continuously based on the selected speed.

NATURAL WIND MODE
The fan operates at speeds programmed to mimic natural wind. Each time the gear shifts, it runs
for 3 seconds before moving to the next gear, cycling continuously.

SLEEP WIND MODE

The fan operates at a speed preset by a computer program that simulates "sleep wind." This
function offers five fixed gears (1 to 5). Once activated, you can adjust the gear using the key
switch.

4



REMOTE CONTROL OPERATION A Maklumat Langkah-langkah Keselamatan

1. Point the remote control towards the fan press the desired key.

1.
2. The remote control will work as distances of up to roughly five meters @
and the angle of 30 degree from panel LED display.

Pastikan kipas dimatikan daripada bekalan utama sebelum menanggalkan pelindung kipas
untuk pembersihan.

2. Gunakan kipas ini dengan voltan yang tertentu seperti yang dinyatakan pada pelekat

3. Ensure there is no direct sunlight facing the same direction. penilaian. Sebelum menyambungkan kipas ke saluran kuasa AC, pastikan voltan yang

4. Remove batteries before disposing of the remote control. dinyatakan sepadan dengan bekalan AC ke rumah anda.
R\—Jm 3. Jangan masukkan jari atau objek lain ke dalam pelindung kipas.
BATTERY 4. Jangan cuba membaiki kipas. Sila sentiasa kembali kepada ejen servis kami yang sah
1. Slide the battery compartment cover. O untuk pembaikian.
2. Insert the batteries, and make sure that the batteries are placed as shownin ~ CR2025Battery > Jang.ar|1 |jendam pemasangan motor atau mana-mana bahagian kipas ke dalam air atau
the Battery Compartment diagram. cecairiain.
3. Slide back the batt 6. Perkakas ini bertujuan untuk kegunaan dalam rumah sahaja. Jangan gunakan perkakas di
+ lldebackthe battery cover. N luar rumah atau berhampiran tingkap. Air hujan boleh menyebabkan bahaya elektrik.
Notes: Do not use rechargeable batteries. Battery cover 7. Jika kabel bekalan rosak, ia mesti diganti oleh pengilang, ejen perkhidmatannya atau pihak

berkelayakan yang serupa untuk mengelakkan bahaya.

TILT ADJUSTING 8. Jangan kendalikan perkakas ini tanpa bilah kipas, bilah kipas yang patah atau bengkok.
To adjust the air flow upward or downward, push the guards lightly to the desired direction.

HEIGHT ADJUSTING
The lower standing pole can be taken off to adjust to a shorter height.

9. Uruskan bilah kipas dengan berhati-hati semasa pembersihan.

10. Perkakas ini bukan untuk digunakan oleh orang kurang upaya (termasuk kanak-kanak)
fizikal, deria atau kemampuan mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan,

MEMORY FUNC'“O".l . . _ S melainkan mereka dikawalselia atau mendapat tunjuk ajar yang sewajarnya berkaitan
After manually shutting down in the current working mode, when starting up again, it will enter penggunaan perkakas ini oleh orang yang bertanggungjawab terhadap keselamatan
the working state before shutdown. mereka.

Kanak-kanak perlu dikawalselia bagi memastikan mereka tidak bermain dengan
perkakas ini.

11. Lubang pengudaraan penutup motor belakang mestilah bebas daripada habuk &
kotoran. Sila gunakan kain lembut atau vakum untuk membersihkannya dengan kerap.

AMARAN: Jangan gunakan perkakas ini pada suhu tinggi dan kelembapan yang tinggi.

Pembersihan & Penyelenggaraan

1. Pastikan kipas bersih. Gunakannya di tempat yang kering.
2. Jangan bengkokkan bilah kipas semasa pemasangan & penyelenggaraan.

3. Lap kotoran dengan kain lembut yang bersih, sabun & air untuk membersihkan kipas.
Lap sehingga kering.

4. Jangan gunakan bahan berikut sebagai pelarut pembersih: petrol, penipis atau
benzena untuk pembersihan.

5. Gunakan air sabun yang lembut dengan kain lembap atau span untuk membersihkan
bahagian plastik.



Membersihkan Penghadang Kipas & Bilah Kipas

1. Buka gegelung kunci penghadang dengan menanggalkan skru keselamatan.
Tanggalkan pelindung kipas depan.

Tanggalkan skru pengunci bilah.

Keluarkan bilah kipas.

Tanggalkan pelindung kipas belakang.

S

Bersihkan komponen yang ditanggalkan dengan kain lembut dan air sabun yang lembut
atau detergen yang lembut.

7. Keringkan dengan kain lembut. Sila ambil perhatian bahawa gosokan berlebihan dengan
kain lembut boleh mencalarkan komponen.

8. Bersihkan habuk dan kotoran yang terkumpul pada shaf motor.

PENGENALAN BAHAGIAN

1. Cincin Tengah 8
2. Pelindung Hadapan @ ‘r
/
3. Cincin Pelindung :éé ~©“ 9
4. Tombol Bilah BN )
\& 7 10
5. Bilah Kipas §§ h
= ¢
6. Nat Pelindung = Qag/&yz
f =
7. Pelindung Belakang
Skru Pengunci
8. Motor 13
9. Tombol Hayun 14
10. Badan Kipas T

—_
—_

. Butang Kelajuan
12. Kabel Kuasa
13. Skru lbu Jari

14. Ti Dal

iang Dalam L]
15. Penyambung (Cincin Pelaras) 18

16. Tiang Berdiri

17. Tapak

18. Alat Kawalan Jauh

*Gambar adalah untuk illustrasi sahaja.

SPESIFIKASI PRODUK

Model MSF1652DC

Voltan 100-240V ~ 50/60Hz

Kuasa 30W

Saiz Bilah 400mm

Bahan Bilah ABS Plastik

Kuantiti Bilah 5

Penggunaan Kuasa Rendah: 20W | Tinggi: 30W
Kelajuan Kipas Rendah: 379rpm | Tinggi: 1248rpm
Penghantaran Udara 82.05m3/min | 2897CFM
Tahap Kebisingan 57.3dB

Kawasan Liputan 26m?

Tetapan Kelajuan 10

Berat Bersih 5.5kg

Berat Kasar 6.4kg

Dimensi Produk (PxLxT) 445 x 400 x (1140-1320)mm

*Spesifikasi tertakluk kepada perubahan tanpa notis terlebih dahulu.

CARA-CARA PENGUNAAN

1.
2.

Buka kotak dan periksa semua bahagian dengan merujuk kepada ilustrasi bahagian.
Masukkan tiang berdiri ke dalam tapak dan ketatkan skru tapak. (Rujuk Rajah 1)

3. Longgarkan penyambung dan laraskan tiang dalam ke ketinggian yang diingini.

(Nota: Jika tiang dalam tidak kelihatan, ia mungkin telah tergelincir ke dalam tiang berdiri.
Tarik keluar untuk menggunakannya.) (Rujuk Rajah 2)

Longgarkan skru ibu jari di bahagian belakang badan kipas dan pasangkan pada tiang
dalam.



5. Ketatkan skru ibu jari sejajar dengan alur pada tiang dalam. (Rujuk Rajah 3)

Rajah 1 Rajah 2 Rajah3 )
@ I Penyambung ? Lubang Pemasangan
«(Cincin Pelaras)  Skru lbu Jari
1 Longgarkan _Alur Cincin
). 1
_—

o))

. Tanggalkan pemutar dan nat plastik dari bahagian hadapan motor.

N

Pasang pelindung belakang pada motor, kemudian ketatkan semula nat plastik.
(Rujuk Rajah 4)

8. Buang sarung PVC pada aci. Masukkan bilah ke dalam aci, pastikan pin penghenti masuk ke
dalam alur bilah. Pusing pemutar lawan arah jam untuk mengetatkan bilah. (Rujuk Rajah 5)

9. Cantumkan kedua-dua gril menggunakan Cincin Penghadang (Bahagian 3), kemudian
gunakan pemutar skru untuk mengetatkan skru pengunci. (Rujuk Rajah 6)

Rajah 4 Rajah 5
Pemutar

a2

Nat Plastik

OPERASI
BUTANG ON/OFF
Butang ini digunakan untuk menghidupkan kipas. Kipas akan bermula pada o o o
kelajuan rendah. Tekan butang ini sekali lagi jika kipas perlu dimatikan. .
BUTANG SPEED . o .
Selepas kipas dihidupkan, tekan butang ini untuk memilih kelajuan kipas. . o o

Kelajuan akan meningkat setiap kali butang ini ditekan berulang kali. Kelajuan
maksimum ialah 10.

BUTANG TIMER
Butang Timer boleh ditekan berulang kali untuk menambah masa penghantaran
udara dalam kenaikan satu jam, sehingga maksimum 10 jam. Jangan gunakan

fungsi pemasa jika kipas perlu beroperasi secara berterusan, kerana tiada LED
pemasa yang akan menyala.

BUTANG OSC

Tekan butang ini untuk mengaktifkan fungsi ayunan. Untuk memilih arah
tertentu, tekan butang semasa kepala kipas menghadap ke arah tersebut. Jika
tidak, putarkan kepala kipas secara manual untuk mencapai julat ayunan yang
lebih luas.

BUTANG MODE
Tekan butang ini untuk memilih mod. Urutannya adalah Normal, Semula Jadi, dan Tidur apabila
butang ini ditekan berulang kali.

MOD NORMAL
Kipas beroperasi secara berterusan mengikut kelajuan yang dipilih.

MOD NATURAL

Kipas berfungsi pada kelajuan yang diprogramkan untuk meniru angin semula jadi. Setiap kali
gear berubah, kipas akan beroperasi selama 3 saat sebelum beralih ke gear seterusnya, berulang
secara berterusan.

MOD SLEEP

Kipas beroperasi pada kelajuan yang telah dipratetap oleh program komputer yang
mensimulasikan "angin tidur." Fungsi ini menawarkan lima tahap tetap (1 hingga 5). Setelah
diaktifkan, anda boleh melaraskan tahap menggunakan butang kawalan.

ALAT KAWALAN JAUH ———

1. Halakan alat kawalan jauh ke arah kipas dan tekan butang yang diingini.

2. Alat kawalan jauh boleh berfungsi pada jarak sehingga kira-kira lima @
meter dan sudut 30 darjah dari paparan LED panel. @)

o>

3. Pastikan tiada cahaya matahari langsung menghala ke arah yang sama.

4. Keluarkan bateri sebelum membuang alat kawalan jauh.

N/
Alat Kawalan Jauh
BATERI
1. Luncurkan penutup ruang bateri. O
2. Masukkan bateri dan pastikan bateri diletakkan seperti yang ditunjukkan Bateri CR2025

dalam rajah Ruang Bateri.
3. Luncurkan semula penutup bateri. ‘ I
Nota: Jangan gunakan bateri boleh cas semula.

Penutup Bateri

PELARASAN KECONDONGAN
Untuk melaraskan aliran udara ke atas atau ke bawabh, tolak gril dengan ringan ke arah yang
dikehendaki.

PELARASAN KETINGGIAN
Tiang pendirian bawah boleh ditanggalkan untuk melaraskan kepada ketinggian yang lebih
rendah.

FUNGSI MEMORI
Selepas dimatikan secara manual dalam mod operasi semasa, apabila dihidupkan semula, kipas
akan kembali ke tetapan terakhir sebelum dimatikan.
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